Lieferschein B HOERBIGER

Antriebstechnik
HOERBIGER SynchronTechnik
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HOERBIGER SynchronTechnlk GmbH, Lembacher Strale 2, 71720 Obarstenfeld . %ﬁ‘;%%“%“gei&“:,ﬁiwz
Tel.D7062/266 -
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Rundennr.: $ubmissionsnummez

9921603 .
Liefersch.Nz/. /Erstellungs Datum
KU?HME-{-N EL s, \80773263/20.10.2020
e . - - Quantits dichiaraga &ﬂ& ERCE - Besgtellnr./Datum et ey
Quantitz effettiva:  * 550004188701/22.06.2009
Tipo Imballaggin: Auftragsnr./Datum
Quantita tmbatli. 7L . 30008468/15.07.2016
Conformits alle schege d'imbalig: E& Spedition/Transporteur:
Data controjly: { 0 5 Schweltzer GmbH & Co.
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Abladestelle:
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Bruttogewicht / Anzahl Packstiicke ./ Nettogewicht

235,624 KG 2 215,424 KG
Pos. Materialnummer T Nettogewicht Einheit Menge
Bezeichnung
oo - 0010 S05E58538300VB_-. e et i ~ R G 24 KG - v e o896 -5
Engagement ring @72 - - .

Thre Nummer: 0558538300

-

#”
v e

Packlisée: -
2 X Holzpaletten flir Bl 720x520x122mthdedanms’?mpﬁmwmmowm

4,896 X S0558538300VB
Engagement ring @72

2 X Faltkarton Bl 700 x 500 x 520mm
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Geschaftsflihrung: Dipl.-Wirt. Ing. (FH) Thomas Englmann, Dipl.-Ing. Br. Robert Braun
Sitz: Oberstenfeld, Amtsgericht Stuttgart,Register-Nr. HRB 758267
UID-NR. DE 253 319 706 / St.Nr. des Organtragers: 119/1156/60277
Deutschs Bank AG Milnchen, BLZ 700 700 10, Konto 444070700
IBAN:DE 4170 0700 1004 4407 0700, SWIFT-B|C: DEUTDEMM
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Ordine di Tragporto / Transport Order
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Proof of delivery (to be filed at arrival terminal}

Sender / Mitents VATI8-No. / 42 partta (VA Datz / Data
21-0CT-2020 2 ”_; W@Fi,::_::“ e
HOERBIGER SYNCHRONTECHNIK GMBH
LEMBACHER STR. 1
D-71720 OBERSTENFELD
254301581
Caleclion address £ Indirizo del luogo ¢l earca id! lic) Ordar Gado / Ordina i trasporta
ZNJ-EC-1867084
Deil vaz'f terms / Terminal address /
Condizlon! dI hasporto Ingirtza termingle
Dfreadumlalla O Bxworks
franon dom. — oo i DT, FRETIGHT GMBH
Dmm O Uncleased
Sdoeaﬂ:;: Pa?‘ra sdogarliglo HEILBRONN
s Ol LEIMENGRUBE 9
Censignea / Dastindlario VAT-{D=No. /N° parlita [VA Dfr",”d?,‘g"'mﬂ ﬂ}',"d‘é';'_’am D-74613 OEHRINGEN
MAGNA PT SPA Dolne:s sonpag. |Tel:+49 7941 988 0
Fax:+49 7941 988 318
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
mw banspod knswrance ! :‘Jermlnal relerencef
umera di dossies
Dellvery address / Indirizo di consegna della merte D yﬂs D Rg 0220101043723
Currency/  Valua forinsurance / Customers referenca /|
Valuta Valoe daassleurary Riferisentt el cliente
No i TMP=TNW-150137
Teyminal ¢ amivo Contact tel,
Temina! da destinatlon Numero tetefonico
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quanily Packing  Destripiion o} goods Cusoms Exfinumbal Gross welght in kg Valua (with currency)
Marthe & rmeri CQuantith Imballagglo  peserizione della mercs Tartfadogaale | Peso lordola kg Valora {con valuta)
PARTS 1000.0
9 {PAL PARTS
*
Payablewzight I k; Total welpht in k
EX WORKS Pesolzstioinky | Tolapeso oo nky.
Dim. X X tm X = 2.300m 0.00 | 1,000.00 1000.0
; -H A NAGEL S.el,
Spactal conslgnments / Richleste partlcolar! . Via dei Cicla ITH, SQz - 70025 Modugno {BA)
Special instructions / Istreztonl pantizolal fb:';':':‘ . Engrosures f Alpgati
it g
g T7020
=
I3 Hyy e
* "Rige
Verifica uty'don riserva dj
S tJu Ilta e tuntltau
[Colleciion af sender Delivery fo consignee [MPORTANT According to G, franspart 10 b noted on the traaport | | IAMp aNd S gralure of sarder
Rltire ial mitiente Consggna al destinatario ordée (PO0) upon delivery of the consignment. Damagea niot visibls extmally shoutd be | Tigthro & fiema del mittenta
nottiled In writing to the responsibla EVROCONNECT ferminal within 7 days afier delivery.
Dale fData Data/Data
Time/ Oraria Time f Crarip
Driver's signature £ Eirma dell'autista Gonsigness signatura Gonsignae's name in block letters
Flrma de) destinataria Nome di chl flrma In stampatello

EURQOCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNEGT consignments.

Tutte o spadizioni EURGCONNECT sono vin

alle Condizionl G

Il di trasporto EUROCONNEGT



